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MATS 1 Anuvaad Siddhant Evam Parampara-1

Section Id : 512452899
Section Number : 1

Section type : Online
Mandatory or Optional : Mandatory



Number of Questions : 20

Number of Questions to be attempted : 20

Section Marks : 20

Mark As Answered Required? : Yes
Sub-Section Number : 1
Sub-Section Id : 5124521059
Question Shuffling Allowed : Yes

Question Number : 1 Question Id : 51245218848 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

‘Anusrijan’ is Hindi equivalent of

1. Transcreation
2. Translation

3. Transliteration
4, Transformation

Options :

51245262049. 1
51245262050. 2
51245262051. 3
51245262052. 4

Question Number : 1 Question Id : 51245218848 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

Yo by el Teg @1 fg=<! THFM® et &7

1. Transcreation
2. Translation

3. Transliteration
4, Transformation

Options :



51245262049. 1
51245262050. 2
51245262051. 3
51245262052. 4

Question Number : 2 Question Id : 51245218849 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

Which one of the following is needed for 'Anusrijan’?

1. Literal Translation of given text.

2. Linguistic Analysis of nature of text.

3. Creative Interpretation and Adaptation.
4. Transliteration.

Options :

51245262053. 1
51245262054.2
51245262055. 3
51245262056. 4

Question Number : 2 Question Id : 51245218849 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

HIGeH | AT & -

1. fEU T 16 &1 3HERT: g

2. UT8 1 Udhfd @ Yifts fazdyu

3. UT& @1 Tg-TdS ARA] 3R SRR
4, U138 &1 fTaearor

Options :

51245262053. 1
51245262054.2
51245262055. 3




51245262056. 4

Question Number : 3 Question Id : 51245218850 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

Nida's theory is

1. Theory of equivalence
2. Concept of cultural turn
3. Poly-system theory

4. Shift theory

Options :

51245262057. 1
51245262058. 2
51245262059. 3
51245262060. 4

Question Number : 3 Question Id : 51245218850 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

eI @ UEid s -

1. YAl @ sl

2. UiEpidd Ars &1 YR
3. Syl fzid

4, 3=l &l fgid

Options :

51245262057. 1
51245262058. 2
51245262059. 3
51245262060. 4

Question Number : 4 Question Id : 51245218851 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No



Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

Catford's theory of translation is

1. Poly-system theory

2. Adaptation

3. Shift theory

4. Inter Semiotic Translation

Options :

51245262061. 1
51245262062. 2
51245262063. 3
51245262064. 4

Question Number : 4 Question Id : 51245218851 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

HTHS B Al [HSid & -

1. SgHa® BT ¥l

2. U

3. =R

4, 3R YdIPTHD A

Options :

51245262061. 1
51245262062. 2
51245262063. 3
51245262064. 4

Question Number : 5 Question Id : 51245218852 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



According to Roman Jocobson's Theory of Translation, three types of translation are:

1. Intra language, Inter language, Inter semiotic

2. Intra language, Adaptation, Verbal Translation

3. Interactional Translation, Intra language Translation, Transliteration
4. Transcreation, Adaptation, Sense for sense Translation

Options :

51245262065. 1
51245262066. 2
51245262067. 3
51245262068. 4

Question Number : 5 Question Id : 51245218852 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

I TD I & SI9R ,3dIG & USR! § 2fid &-

1. A= HITYE 3ATG, =R HIS G, <R Tdipidad HdlG
2. =M1 3dlg, TURYI, Thards dg
3. ¥=: TohOTdH® 3aTe, 3 HIbS Hare, =R

4. TS, ST, YaTaIG

Options :

51245262065. 1
51245262066. 2
51245262067. 3
51245262068. 4

Question Number : 6 Question Id : 51245218853 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Who authored 'Toward a Science of Translation'?

1. Bathgate

2. Roman Jacobson
3. Eugene Nida

4, Edward Said

Options :

51245262069. 1
51245262070. 2
51245262071. 3
51245262072. 4

Question Number : 6 Question Id : 51245218853 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

Toward a Science of Translating @ TGP & -

1. 1T

2. T THET
3. goild ST
4, U548 U5G

Options :

51245262069. 1
51245262070. 2
51245262071. 3
51245262072. 4

Question Number : 7 Question Id : 51245218854 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Who conceptualized ‘Rewriting’ as a concept of Translation?

1. Mona Baker

2. Susan Bassnett

3. Gayatri Cakravorty Spivak
4, Andre Lefevere

Options :

51245262073. 1
51245262074. 2
51245262075. 3
51245262076. 4

Question Number : 7 Question Id : 51245218854 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

HFAIG Bl GG (Re-Writing) & &0 H Ufaf§d &3 ar RIGaR & -

1. {FT 9B
2. goiH 8¢
3, LT Iehddl Siard

.,

4, U ThadmR

Options :

51245262073. 1
51245262074. 2
51245262075. 3
51245262076. 4

Question Number : 8 Question Id : 51245218855 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Theorist who propounded ‘New Writing' as Translation, is

1. Andre Lefevere

2. Sujit Mukherjee
3. Lawrence Venuti
4. Bhola Nath Tiwari

Options :

51245262077. 1
51245262078. 2
51245262079. 3
51245262080. 4

Question Number : 8 Question Id : 51245218855 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

3AIE B TTAET (New Writing) & U H AT UeH S dId FUSideR & -

1. U5 Tham
o
3. ORI <1

4, Uiy faad

Options :

51245262077. 1
51245262078. 2
51245262079. 3
51245262080. 4

Question Number : 9 Question Id : 51245218856 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Buddhist Thinker of Translation is

1. Kumarjiv

2. Dara Shikoh
3. Fitzgerald

4, Etienne Dolet

Options :

51245262081. 1
51245262082. 2
51245262083. 3
51245262084. 4

Question Number : 9 Question Id : 51245218856 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

dlg HAAIG HSIHR & -

1. PHRSIE
2. TR [Rrbig
3. ftheoeRIes

4, TdH aid

Options :

51245262081. 1
51245262082. 2
51245262083. 3
51245262084. 4

Question Number : 10 Question Id : 51245218857 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Propounder of concept of visibility of Translator is

1. Gideon Toury
2. Eugene Nida
3. Lawrence Venuti
4, Peter Newmark

Options :

51245262085. 1
51245262086. 2
51245262087. 3
51245262088. 4

Question Number : 10 Question Id : 51245218857 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

SATG® B TXGdl SId & Uiaues ¢ -

Options :

51245262085. 1
51245262086. 2
51245262087. 3
51245262088. 4

Question Number : 11 Question Id : 51245218858 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Theorist who established Translation as a Discipline of Studies by using term Translation
Studies’ is

1. Gayatri Chakravorty Spivak
2. Tejaswini Niranjana

3. Susan Bassnett

4. Andre Lefevere

Options :

51245262089. 1
51245262090. 2
51245262091. 3
51245262092. 4

Question Number : 11 Question Id : 51245218858 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

‘Translation Studies’ @1 UONT 3a1g &I FHFRGT & 0 T ufquiied & ik fSdeR & -

1. TR Iohad] EiaTd
2. deirRaH! e

3. goH dg-e

4, T ThaR

Options :

51245262089. 1
51245262090. 2
51245262091. 3
51245262092. 4

Question Number : 12 Question Id : 51245218859 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Colonial period's Translator is

1. Max Mular

2. Dara Shikoh

3. Harish Trivedi

4. Gayatri Chakravorty Spivak

Options :

51245262093. 1
51245262094. 2
51245262095. 3
51245262096. 4

Question Number : 12 Question Id : 51245218859 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

IUHCRI B & HAES & -

1. HRIHTR
2. TR I
3. 849 Badl

4, AT Ipad! Sdiars

Options :

51245262093. 1
51245262094. 2
51245262095. 3
51245262096. 4

Question Number : 13 Question Id : 51245218860 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



‘Abhigyan Shakuntalam’ was translated into English during Colonial Peried, by

1. Christopher Caudwell
2. William Blake

3. Lord Macaulay

4. William Jones

Options :

51245262097. 1
51245262098. 2
51245262099. 3
51245262100. 4

Question Number : 13 Question Id : 51245218860 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

AT BT I BTl 7 ST H AE B AN FIAES ¢ -

1. PR Bisda
2. faferan i@

3. T16 Hard

4, fafergyq <9

Options :

51245262097. 1
51245262098. 2
51245262099. 3
51245262100. 4

Question Number : 14 Question Id : 51245218861 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Which of the following was translated by Abdul Kadir Badayuni?

1. Panch Tantra

2. Ramayana

3. Raghuvansham
4. Kadambari

Options :

51245262101. 1
51245262102.2
51245262103. 3
51245262104. 4

Question Number : 14 Question Id : 51245218861 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

Hegd BIice 9ei-l 4 379 9§ fbud! e fear
1. Udda

2. TERAT

3. TgAH

4, PTG

Options :

51245262101. 1
51245262102.2
51245262103. 3
51245262104. 4

Question Number : 15 Question Id : 51245218862 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Bagdadi Tradition of Translation began from

1. Umayad Dynasty
2. Almamoon Dynasty
3. Almansoor Dynasty
4. Abbasid Dynasty

Options :

51245262105. 1
51245262106. 2
51245262107. 3
51245262108. 4

Question Number : 15 Question Id : 51245218862 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

3{ATC 1 SFIGIC] UIERI B 31 Bs -

1. 3HMG 99 |
2. AHEHEA 99 g
3. qoH@R EY o
4, AeIG 9 H
Options :
51245262105. 1
51245262106. 2

51245262107. 3
51245262108. 4

Question Number : 16 Question Id : 51245218863 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Gunadhya authored

1. Baddkaha

2. Kadambari

3. Meghdootam
4, Ram Chandrika

Options :

51245262109. 1
51245262110. 2
51245262111.3
51245262112. 4

Question Number : 16 Question Id : 51245218863 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

Tone 1 P e -

1. dgdel
zfm?ﬂafr
3. HagdH
4, S HT

Options :

51245262109. 1
51245262110. 2
51245262111. 3
51245262112. 4

Question Number : 17 Question Id : 51245218864 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Ram Chandra Shukla translated which of the following English texts into Hindi under title
‘Buddhacharit?

1. Light of Asia

2. Divine India

3. Divided India

4, Merchant of Venice

Options :

51245262113. 1
51245262114. 2
51245262115.3
51245262116. 4

Question Number : 17 Question Id : 51245218864 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

AT YEI - Ggana e I =51 H fod sl $id o1 oars o

1. Light of Asia

2. Divine India

3. Divided India

4. Merchant of Venice

Options :

51245262113. 1
51245262114. 2
51245262115.3
51245262116. 4

Question Number : 18 Question Id : 51245218865 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Merchant of Venice was translated by Bhartendu Harishchandra under the title

1. Durlabh Bandhu

2. Venice ka Saudagar
3. Hitopdesh

4. Sagar Sangam

Options :

51245262117. 1
51245262118. 2
51245262119. 3
51245262120. 4

Question Number : 18 Question Id : 51245218865 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

YR BRES = Merchant of Venice @1 g Wt I a1g foar?

2. -9 BT JIeFR
3. fediuew
4, PR §TH

Options :

51245262117. 1
51245262118. 2
51245262119. 3
51245262120. 4

Question Number : 19 Question Id : 51245218866 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Which one of the following was translated by Hazi Ibrahim Sarhindi?

1. Atharvveda
2. Nal Damayanti
3. Yoga Vashishta
4. Rasik Priya

Options :

51245262121. 1
51245262122.2
51245262123.3
51245262124. 4

Question Number : 19 Question Id : 51245218866 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

BT5il ZEEH Wil 4 [ou®1 A fdar

1. 3Yddg
2. IeHg=dl
3. grafary
4, TYa fUgr

Options :

51245262121. 1
51245262122.2
51245262123.3
51245262124. 4

Question Number : 20 Question Id : 51245218867 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0



Whose work was translated by Etienne Dolet?

1. Shakespeare
2. Plato

3. Max Mueller
4. Chanakya

Options :

51245262125. 1
51245262126.2
51245262127.3
51245262128. 4

Question Number : 20 Question Id : 51245218867 Question Type : MCQ Option Shuffling : No Is Question Mandatory : No
Correct Marks : 1 Wrong Marks : 0

UfanA Bt A @t 391 @& 3aIE fedn
1. RIEAUR

2. &iel

3. ORIgeR

4, U

Options :

51245262125. 1
51245262126.2
51245262127.3
51245262128. 4

MATS 1 Anuvaad Siddhant Evam Parampara-2
Section Id : 512452900

Section Number : 2
Section type : Offline



Mandatory or Optional :
Number of Questions :

Number of Questions to be attempted :

Section Marks :

Mark As Answered Required? :
Sub-Section Number :
Sub-Section Id :

Question Shuffling Allowed :

Question Number : 21 Question Id :

Correct Marks : 3

What is Theory of Equivalence?

Question Number : 21 Question Id :

Correct Marks : 3
Head [Ugid | g?

Question Number : 22 Question Id :

Correct Marks : 3

What is Transcreation?

Question Number : 22 Question Id :

Correct Marks : 3
STgeH T B 8?

Question Number : 23 Question Id

51245218868 Question Type :

51245218868 Question Type :

51245218869 Question Type :

51245218869 Question Type :

: 51245218870 Question Type

Mandatory
10

10

30

Yes

1
5124521060
No

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

: SUBJECTIVE



Correct Marks : 3

What do you mean by Rewriting?

Question Number : 23 Question Id : 51245218870 Question Type :

Correct Marks : 3

e O 1 A9 87

Question Number : 24 Question Id : 51245218871 Question Type :

Correct Marks : 3

What is Poly system Theory of Translation?

Question Number : 24 Question Id : 51245218871 Question Type
Correct Marks : 3

Fgodawl’ SalG gid &l &2

Question Number : 25 Question Id : 51245218872 Question Type :

Correct Marks : 3

What do you understand by ‘Shift Theory of Translation'?

Question Number : 25 Question Id : 51245218872 Question Type :

Correct Marks : 3
3ATG T Rl [Hgid F/15?

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

: SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE



Question Number : 26 Question Id : 51245218873 Question Type :

Correct Marks : 3

Differentiate between Transcreation and Translation.

Question Number : 26 Question Id : 51245218873 Question Type :

Correct Marks : 3

HgeH Ud e o 3 Wy Bifeu|

Question Number : 27 Question Id : 51245218874 Question Type :

Correct Marks : 3

Describe the features of Buddhist Theory of Translation.

Question Number : 27 Question Id : 51245218874 Question Type :

Correct Marks : 3
dls 3dG Msid B [aRyde §a3u|

Question Number : 28 Question Id : 51245218875 Question Type :

Correct Marks : 3

Discuss the position of translation during Colonial Period.

Question Number : 28 Question Id : 51245218875 Question Type :

Correct Marks : 3

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE



3ui-dRIPId | 3dlg &) Rufd 9dizu|

Question Number : 29 Question Id : 51245218876 Question Type : SUBJECTIVE
Correct Marks : 3

What has been the nature of Translation in Indian Tradition?

Question Number : 29 Question Id : 51245218876 Question Type : SUBJECTIVE
Correct Marks : 3

YR H 3418 &1 IR &1 W& 1 87

Question Number : 30 Question Id : 51245218877 Question Type : SUBJECTIVE
Correct Marks : 3

Give a brief account of Translation of Persian Texts into Indian Languages.

Question Number : 30 Question Id : 51245218877 Question Type : SUBJECTIVE
Correct Marks : 3

BRE! T4 & YR Huiel # sHdre o dfénd uiag qife)

MATS 1 Anuvaad Siddhant Evam Parampara-3

Section Id : 512452901
Section Number : 3
Section type : Oftline

Mandatory or Optional : Mandatory



Number of Questions :

Number of Questions to be attempted :
Section Marks :

Mark As Answered Required? :
Sub-Section Number :

Sub-Section Id :

Question Shuffling Allowed :

Question Number : 31 Question Id : 51245218878 Question Type
Correct Marks : 10

Discuss Translation Theory of Nida.

Question Number : 31 Question Id : 51245218878 Question Type
Correct Marks : 10

A0Sl & HdIG [Hsidl &1 f[dd<- Hife|

Question Number : 32 Question Id : 51245218879 Question Type
Correct Marks : 10

Give an account of Catford's Theory of Translation.

Question Number : 32 Question Id : 51245218879 Question Type
Correct Marks : 10

PThs B AIG [FGid DI IRTY Gl |

Question Number : 33 Question Id : 51245218880 Question Type
Correct Marks : 10

7

5

50

Yes

1
5124521061
No

: SUBJECTIVE

: SUBJECTIVE

: SUBJECTIVE

: SUBJECTIVE

: SUBJECTIVE



Elucidate the translation theories of Andre Lefevere.

Question Number : 33 Question Id : 51245218880 Question Type :

Correct Marks : 10
HAAIE HSd®R U= dbhdge &l Hd ¥ SIfu|

Question Number : 34 Question Id : 51245218881 Question Type :

Correct Marks : 10

Discuss Translation Studies.

Question Number : 34 Question Id : 51245218881 Question Type :

Correct Marks : 10
Sdiq SHEY PI 4 R ESEl Emai!l

Question Number : 35 Question Id : 51245218882 Question Type :

Correct Marks : 10

Give an account of Issues in Translation.

Question Number : 35 Question Id : 51245218882 Question Type :

Correct Marks : 10
3dIe & Tl & Idi Bt

Question Number : 36 Question Id : 51245218883 Question Type :

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE

SUBJECTIVE



Correct Marks : 10

Describe Asian Tradition of Translation.

Question Number : 36 Question Id : 51245218883 Question Type : SUBJECTIVE
Correct Marks : 10

HAAIE B URAR WERI &1 faded S|

Question Number : 37 Question Id : 51245218884 Question Type : SUBJECTIVE
Correct Marks : 10

llluminate American Tradition of Translation.

Question Number : 37 Question Id : 51245218884 Question Type : SUBJECTIVE
Correct Marks : 10

3dTE DI AP GG B U<y Tl



